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MADEIRA

Refined natural details. Harmonising technology and nature, Madeira 
combines the strength of porcelain stoneware with the elegance and 
warmth of the finest wood. Without felling a single tree.” / Détails 
naturels recherchés. En parfait équilibre entre technologie et nature, 
Madeira allie la solidité du grès cérame, l’élégance et la chaleur du 
bois de qualité supérieure. Sans abattre un seul arbre.” / Auserlesene 
natürliche Details. In vollkommenem Gleichgewicht zwischen 
Technologie und Natur vereint Madeira die hohe Belastbarkeit von 
Feinsteinzeug mit der warmen Eleganz edlen Holzes - ohne einen 
einzigen Baum zu fällen. / Sofisticados detalles naturales. A mitad de 
camino entre la tecnología y la naturaleza, Madeira conjuga la solidez 
del gres porcelánico con la elegancia y calidez de la madera más 
noble. Sin derribar un árbol. / Изысканные натуральные детали. 
Соблюдая равновесие между технологией и природой, Madeira 
объединяет прочность керамогранита с элегантностью и теплом 
самых ценных пород дерева, не спилив ни одного дерева. / 精致
自然的细节。Madeira 使科技与自然和谐共处，将瓷砖所表现出
的力量美与上等木材所展现出的优雅和温暖完美结合起来。 而
无须砍伐任何树木。

i - Floors

Ricercati dettagli naturali
90x22,5 36”x9” - 90x15 36”x6”

In equilibrio tra tecnologia e 
natura, Madeira unisce la solidità 
del Gres Porcellanato all’eleganza 
e al calore del legno più pregiato. 
Senza abbattere un albero.



Pav. Madeira Antracite 90x15 . 36”x 6 
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Pav. Madeira Antracite 90x15 . 36”x 6 
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Pav. Madeira Antracite 90x15 . 36”x 6 
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Pav. Madeira Antracite 90x15 . 36”x 6 
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Pav. Madeira Antracite 90x15 . 36”x 6” 
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Riv. Adamas Bianco 10x30 . 4”x12” . Pav. Madeira Bianco 300x150 . 120”x 60”
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Pav.  Madeira Bianco 90x15 . 36”x 6” .  Riv. Adamas Bianco 10x30 . 4”x12”  . Top Black Metal 300x150 . 120”x 60”

12



MADEIRA

13



Pav.  Madeira Bianco 90x15 . 36”x 6” .  Riv. Adamas Bianco 10x30 . 4”x12”  . Top Black Metal 300x150 . 120”x 60”
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Pav. Madeira Grigio 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6” . Madeira Grigio 90x15 . 36”x6” . Riv. Maiolica Ornamenta Corda 20x20 . 8”x8”
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Pav. Madeira Grigio 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6” . Riv. Maiolica Ornamenta Corda 20x20 . 8”x8”
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Pav. Madeira Grigio 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6” . Madeira Grigio 90x15 . 36”x6” MADEIRA
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Pav. Madeira Grigio 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6” . Madeira Grigio 90x15 . 36”x6” . Riv. Maiolica Ornamenta Corda 20x20 . 8”x8” 
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Pav. Madeira Beige R11 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6”
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Pav. Madeira Beige R11 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6”
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Pav. Madeira Beige R11 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6”
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Pav. Madeira Beige 90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6”
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Pav.  Madeira Corda  90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6” . Top  Madeira Bianco 90x15 . 36”x 6”
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Pav.  Madeira Corda  90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6” . Top  Madeira  Bianco 90x15 . 36”x 6”
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Pav.  Madeira Corda  90x22,5 . 36”x9” . 90x15 . 36”x6” . Top  Madeira Bianco 90x15 . 36”x 6”
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Grès porcellanato . Porcelain stoneware . Grès cérame . Feinsteinzeug . Gres porcelánico . Керамогранит . 上釉系列

MADEIRA 90x22,5 . 90x15  |  36”x9” . 36”x6”

BIANCO

90x22,5 . 36”x9”

6

90x15 . 36”x6”

9

Madeira Bianco 897025    41A 894025    41A

Madeira Bianco Antislip 897030    41A 894030    41A
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V2

90x22,5 . 36”x9”

6

90x15 . 36”x6”

9

Madeira Beige 897026    41A 894026    41A

Madeira Beige Antislip 897031    41A 894031    41A

BEIGE
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CORDA

Grès porcellanato . Porcelain stoneware . Grès cérame . Feinsteinzeug . Gres porcelánico . Керамогранит . 上釉系列

MADEIRA 90x22,5 . 90x15  |  36”x9” . 36”x6”

90x22,5 . 36”x9”

6

90x15 . 36”x6”

9

Madeira Corda 897027    41A 894027    41A

Madeira Corda Antislip 897032    41A 894032    41A
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GRIGIO

V2

90x22,5 . 36”x9”

6

90x15 . 36”x6”

9

Madeira Grigio 897028    41A 894028    41A

Madeira Grigio Antislip 897033    41A 894033    41A
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Grès porcellanato . Porcelain stoneware . Grès cérame . Feinsteinzeug . Gres porcelánico . Керамогранит . 上釉系列

ANTRACITE

MADEIRA 90x22,5 . 90x15  |  36”x9” . 36”x6”

90x22,5 . 36”x9”

6

90x15 . 36”x6”

9

Madeira Antracite 897029    41A 894029    41A

Madeira Antracite Antislip 897034    41A 894034    41A
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** Posare con una fuga di 2 mm . Install the material with 2 mm of joint . Legen das Material mit 2 mm der Fuge an . Poser le matériel avec un joint de 2 mm
Posar el material con una junta de 2 mm . Стелить материал со швом в 2 мм . 以2mm接缝铺设产品

Corretta modularità di posa . Correct laying method . Mode de pose à appliquer . Richtige Verlegehinweise . Correcta modularidad de colocación 
Верный варианты укладки . 正确的铺设方法

Spa 15
1 Madeira 90x15 . 84,21%
2 Madeira 90x22,5 . 15,79%

Spa 15 Diagonale
1 Madeira 90x15 . 84,21%
2 Madeira 90x22,5 . 15,79%

Garden 15 Diagonale
**1 Madeira 90x15 . 100%

Cassero 15 Diagonale
**1 Madeira 90x15 . 100%

Schemi di posa . Installation patterns . Schémas de pose . Verlegemuster . Esquemas de colocación . Варианты укладки . 铺设方案

V2
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GRADONE COSTA RETTA ANGOLARE COSTA RETTA BATTISCOPA

90x34 90x34
SX

90x34
DX

9x90

87    1 92    1 92    1 47    6

BIANCO 895910 895961 895962 899010

BEIGE 895906 895963 895964 899006

CORDA 895907 895965 895966 899007

GRIGIO 895908 895967 895968 899008

ANTRACITE 895909 895969 895970 899009

  

 

FORMATO
SIZE
FORMAT
FORMAT
FORMATO
ФОРМАТ
尺寸

SPESSORE
THICKNESS
EPAISSEUR

STÄRKE
ESPESOR
ТОЛЩИНА

厚度

KG/MQ
KG/SQM
KG/MC
KG/QM
KG/MQ

KG/ КВ.М.
KG/SQM

SCATOLA
BOX

BOÎTE
KARTON

CAJA
КОРОБКА

盒子

EUROPALLET

pz mq box mq

90x22,5 . 36”x9” 9 mm . 0,35” 19,02 6 1,215 36 43,74

90x15 . 36”x6” 9 mm . 0,35” 18,88 9 1,215 35 42,525

90x34 . 36”x6”x13,38 GRADONE COSTA RETTA 9 mm . 0,35” 6,33 pz 1 0,306 - -

90x34 . 36”x6”x13,38 ANGOLARE COSTA RETTA SX/DX 9 mm . 0,35” 6,52 pz 1 0,306 - -

9x90 . 3,54"x 36” BATTISCOPA 9 mm . 0,35” 1,54 pz 6 0,486 - -

Pezzi speciali . Trims . Pièces spéciales . Formstücke . Piezas especiales . Специальные элементы . 鑲邊

Imballi . Packing . Conditionnement . Verpackungseinheiten . Embalajes . Упаковка . 包裝

MADEIRA 90x22,5 . 90x15  |  36”x9” . 36”x6”
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PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN
PROPIEDADES FÍSICO-QUÍMICAS
СВОЙСТВА ХИМИЧЕСКИМИ - ФИЗИЧЕСКИМИ 
物理-化學性能

TIPO DI PROVA
STANDARD OF TEST 
NORME DU TEST
TESTNORM 
TIPO DE PRUEBAS
ВИД КОНТРОЛЯ 
測試標準

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED VALUE
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENER WERT
VALOR PRESCRITO
РЕКОМЕНДУЕМАЯ СТОИМОСТЬ 
要求值

VALORE MEDIO
AVERAGE VALUE
VALEUR MOYENNE
MITTELWERT
VALOR MEDIO
СРЕДНИЕ ЗНАЧЕНИЯ 
均值

Dimensioni
Sizes
Dimensions
Abmessungen 
Dimensiones
Форматы
尺寸

ISO 10545.2

Lunghezza e larghezza / Length and width / Longueur et largeur
Länge und breite / Largura y anchura / Длина и ширина / 長度和寬度

Spessore / Thickness / Epaisseur / Stärke / Espesor / Tолщина / 厚度

Rettilineità spigoli / Warpage of edges / Rectitude des arêtes
Kantengeradheit / Rectilineidad cantos / Прямолинейность сторон / 線性度

Ortogonalità / Wedging / Orthogonalité
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / Ортогональности / 楔固                          

Planarità / Warpage / Planéité 
Ebenflächigkeit / Planitud / Плоскостности / 翹曲                                                   

± 0,6%

± 5%

 
± 0,5%

± 0,6%

± 0,5%

± 0,2%

± 5%

 
± 0,2%

± 0,2%

± 0,2%

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción de agua
Boдoпоглощение
吸水性

ISO 10545.3 E  0,5% ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit
Resistencia a la flexión
Прочность на изгиб
抗彎曲性

ISO 10545.4

Modulo di rottura / Moduls of rupture / Module de rupture 
Bruchmodul / Módulo de rotura / Прочность на изгиб / 斷裂模組              R  35 N/mm2

Sforzo di rottura / Breaking stress / Contrainte de rupture 
Bruchlast / Esfuerzo de rotura / Разрушающее усилие / 断裂强度                 S  1300 N

50 N/mm2

 1700 N

Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion
Résistance à l’abrasion
Abriebhärte 
Resistencia a la abrasión
Износоустойчивость 
抗磨損性

ISO 10545.7

Secondo i dati del produttore
According to the manufacturer’s data
Selon les données du producteur
Gemäß der Angaben des Herstellers
De acuerdo con los datos del fabricante
В соответствии с данными изготовителя
根据制造商信息

Indicata sul catalogo
Indicated in the catalog
Indiquée dans le catalogue
Im katalog angegeben
Indicada en el catálogo
Указана в каталоге 
在目錄中的指示

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal expansion
Coefficient de dilatation thermique lineaire
Wärmeausdehnungskoeffizient 
Coeficiente de dilatación térmica lineal
Коэффициент теплового расширения 
線性熱膨脹係數

ISO 10545.8

Metodo disponibile
Test method available
Méthode disponible
Verfügbares verfahren
Método disponible
Доступный метод 
可以使用的測試方法

6,5x10-6 °C-1

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit 
Resistencia a los cambios de temperatura
Устойчивость к резким перепадам температур
抗熱衝擊性

ISO 10545.9

Metodo disponibile
Test method available
Méthode disponible
Verfügbares verfahren
Método disponible
Доступный метод 
可以使用的測試方法

Garantita
Guaranteed
Garantie
Garantiert
Garantizada
Гарантия
保證

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit
Resistencia a las heladas
Морозоустойчивость
耐霜性

ISO 10545.12

Non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie
Must not produce noticeable alteration to surface
Ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la surface
Oberflächen dürfen keinen bruch oder schaden aufweisen
No deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie
На поверхности не должно быть заметных повреждений или изменений 
瓷砖表面必须无裂纹或显著改变

Non gelive
Frost-proof
Non gélives
Frostsicher
Resistentes a las heladas
Не морозостойкий 
防霜的

Resistenza ai prodotti chimici
Chemical resistance
Résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit
Resistencia a los productos químicos
Химическая устойчивость
耐化學性

ISO 10545.13 GB min.

Conforme
In conformity
Conforme
Erfüllt die Anforderungen
Conforme
Соответствует
达标

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Resistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas
Устойчивость к пятнообразованию
耐沾汙性

ISO 10545.14 CLASSE 3 min.

Conforme
In conformity
Conforme
Erfüllt die Anforderungen
Conforme
Соответствует
达标

Resistenza allo scivolamento*
Slip resistance*
Résistance au glissement*
Rutschemmende Eigenschaft*
Resistencia al deslizamiento*
Сопротивление скольжению*
防滑*

DIN 51130

R9     6°- 10°

R10   10°- 19°

R11   19°- 27°

NATURALE R9

ANTISCIVOLO R11

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME EN14411 ALLEGATO G & ISO 13006 ALLEGATO G - GROUP BIa GL
CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH EN14411 ANNEX G & ISO 13006 ANNEX G - GRUPPO BIa GL / CLASSIFICATION SELON LES NORMES EN14411 ANNEXE G & ISO 13006 ANNEXE G - GROUPE BIa GL
KLASSIFIZIERUNG GEMÄSS NORMEN EN14411 ANLAGE G & ISO 13006 ANLAGE G - GRUPPE BIa GL / CLASIFICACIÓN SEGÚN NORMAS EN14411 ADJUNTO G & ISO 13006 ADJUNTO G - GRUPO BIa GL
КЛАССИФИКАЦИЯ В СООТВЕТСТВИИ С СТАНДАРТАМИ EN14411 ВЛОЖЕННЫХ Г И ISO 13006 ВЛОЖЕННЫХ Г - ГРУППЕ B Ia ГЛ / 類別遵照 EN14411 附錄G & ISO 13006 附錄G - BIa GL組

GRÈS PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME / FEINSTEINZEUG / GRES PORCELÁNICO / КЕРАМОГРАНИТ / 釉面炻器 

TECHNICAL CHARACTERISTICS

*N.B: I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo e nella tabella Safe System sono da ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. Ogni eventuale specifica necessità dovrà essere da noi confermata al momento dell’ordine e comunque sempre 
prima della posa. N.B: Slip resistance values, coefficient of static or dynamic friction, in the catalog and in the Safe System Table are purely indicative and not binding. Any specific requirements must be confirmed by us at the time of ordering and in any case before installation. ANM.: Die Werte für die 
Rutschfestigkeit, also des statischen oder dynamischen Reibungskoeffizienten, die im Katalog oder in der Tabelle Safe System aufgeführt sind, sind als unverbindliche Richtwerte anzusehen. Alle spezifischen Anforderungen müssen von uns bei der Bestellung und in jedem Fall vor der Verlegung immer 
bestätigt werden. N.B: Les valeurs de résistance au glissement, le coefficient de frottement statique ou dynamique, indiqués sur le catalogue et sur le tableau Safe System (Système de Sécurité) doivent être considérés comme purement indicatifs et ne sauraient engager notre responsabilité. Toutes les 
éventuelles spécifications nécessaires devront faire l’objet d’une confirmation de notre part au moment de la commande et en tout état de cause avant la pose. N.B.: Los valores de resistencia al deslizamiento y del coeficiente de fricción estático o dinámico que figuran en el catálogo y en la tabla Safe System 
(Sistema de Seguridad) son meramente informativos y no vinculantes. Cualquier requisito específico tendremos que confirmarlo al realizar el pedido y, en cualquier caso, antes de la colocación. Примечание: значения сопротивления подскальзыванию, коэффициент статического или динамического 
трения в каталоге и в таблице безопасных систем являются исключительно ориентировочными и не имеют обязательной силы. Любые конкретные требования должны быть подтверждены нами во время заказа и в любом случае перед установкой. 备注：目录和《安全系统》
表中报告的防 滑性，静态或动态摩擦系数值仅供参考且不具有约束力。 任何特定需求必须在订购时由我们确认，且必须在铺设之前确认。
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Iris Ceramica si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni 
e le caratteristiche illustrate in questo catalogo, che non sono comunque da ritenere 
legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto 
più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Iris Ceramica reserves the right to modify the information and the characteristics 
illustrated in this catalogue (which are in any case not legally binding) at any moment. 
The colours and appearance features of the products are as close as possible to 
reality, within the limitation of the printing process.

Iris Ceramica se réserve la faculté de modifier à tout moments les informations et les 
caractéristiques figurant dans le présent catalogue, lesquelles n’engagent pas par le 
fabricant au plan légal. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fidèles 
aux couleurs et caractéristiques réelles dans les limites des procédés d’impression.

Die Firma Iris Ceramica behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen 
Informationen und Eigenschaften jederzeit zu ändern; sie gelten auf keinen Fall als 
gesetzlich bindend. Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen 
innerhalb der Möglichkeiten der Druckverfahren den tatsächlichen Eigenschaften 
so weit wie möglich nahe.

Iris Ceramica se reserva el derecho de modificar en cualquier momento la 
información y las características recogidas en este catálogo, que no deben considerarse 
jurídicamente vinculantes. Los colores y las características estéticas de los productos 
se asemejan a los reales en la medida en que lo permiten los límites impuestos por 
los procesos de impresión.

Компания Iris Ceramica сохраняет за собой право изменения информации и 
характеристик, указанных в данном каталоге, в любой момент без предварительного 
уведомления. Информация, характеристики и иллюстрации в каталоге не 
являются обязывающими. Цвета и эстетические характеристики продукции 
максимально приближены к реальным, насколько это позволяют сделать 
нынешние печатные технологии.

Iris Ceramica 保留随时修改本目录文字与图片信息的权利， 并无需为此
承担法律责任。在印刷工艺允许的范围内， 产品颜色与外观特性尽可能
与现实相符。 

Iris Ceramica: tutti i diritti riservati. Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti 
di questo catalogo, sia di testo sia di immagine, è vietata e sarà perseguita a termini 
di legge.

Iris Ceramica: all rights reserved. Total or partial reproduction of text or illustrations 
of this catalogue is prohibited and is subject to legal sanctions.

Iris Ceramica: tous droits réservés. Toute reproduction totale ou partielle du contenu 
- textes et images - du présent catalogue est interdite et costituerait une contrefaçon 
sanctionnée par la loi.

Iris Ceramica: alle Rechte vorbehalten. Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck 
des Inhalts dieses Katalog in Schrift und Bild is verboten und wird nach Maßgabe des 
Gesetzes geahndet.

Iris Ceramica. Todos los derechos reservados. Queda prohibida la reproducción total 
o parcial de los contenidos de este catálogo, ya se trate del texto o de las imágenes. 
Cualquier infracción será sancionada por ley.

Iris Ceramica: все права защищены. Полное или частичное воспроизведение текста 
и иллюстраций, приведенных в каталоге, не допускается и преследуется по закону.

Iris Ceramica：保留所有权利。抄袭或复制本目录全部或部分文字与图
片属违法行为， 如若违反将追究法律责任。

AD: Marketing Iris Ceramica

Project&Print: Golinelli C. Lab Srl

Marzo 2020

LCG319

FOLLOW “Iris Ceramica” SOCIAL NETWORKS

Scarica l’app “Iris Ceramica” in tutti i tuoi devices 
Search “Iris Ceramica” on your app store 
www.irisceramica.com/pdfapp

SEARCH “Iris Ceramica” ON YOUR APP STORE





IRIS CERAMICA
Via Ghiarola Nuova, 119 - Zona industriale 1
41042 Fiorano Modenese (MO) - Italy
Telefono +39 0536 862.111 - Fax: +39 0536 804.602
info@irisceramica.com
irisceramica.com

GranitiFiandre SpA
Via Radici Nord, 112 - 42014 Castellarano (RE) Italy


